Рецензия на  текст  упр. №150 (стр. 125 учебника)

Автор мемуарного очерка Ф.Сучков назвал своё сочинение «Он походил на сельскую местность». Именно это эссеистическое сравнение открывает публицистический текст, где создаётся психологический портрет писателя  Андрея Платонова. Мысль автора очерка выходит за рамки конкретного жизнеописания одной неординарной  творческой личности. Это рассуждение о типических чертах мировосприятия каждого истинного художника. А элементы описания подчёркивают, что во внешнем облике  отражается душа Мастера. Я бы назвала данный текст «Всё богатство -  внутри»
         Перед нами художественная публицистика, задача которой не только открыть глаза читателей на то, каков истинный художник, но и воздействовать на их души прекрасной образностью, «глаголом жечь сердца людей», спасая их души примерами истинной Красоты.

          Ф. Сучков выдвигает проблему соотнесения внешности и духовного мира творческого человека, цитируя обычные вопросы праздных обывателей.

            Первая композиционная часть очерка строится на смысловой антитезе: обыкновенная наружность и «внутреннее волнение» творца. Вспоминаются строки из песни, когда-то исполненной актёром Андреем Мироновым: «Я не красавец, может быть, наружно, зато душой красив, наверняка». Всматриваясь в детали создаваемого словесного портрета, Сучков невольно окидывает  своего героя «с ног до головы», в этом ему помогает градация: «рост, шея, очертания рта…» Все стандартные приметы не выделяют художника из толпы. А вот глаза… Неслучайно Лев Толстой назвал их «зеркалом души». Автор очерка вспомнил о платоновской героине – девочке Уле, «глаза которой видели одну правду». Такая гипербола  перестаёт быть преувеличением, описывая  мировосприятие истинного  теурга. Ещё один ряд синонимов выстроен градационно: «обыватель, проходимец, халтурщик». Это сказано о таких дельцах от искусства. как гоголевский Чартков, продавший душу дьявольской силе портрета за звон разменных монет.
            Во второй смысловой части обращает на себя внимание ключевое слово «настоящий», которое даёт психологическую характеристику Платонова. Повтор этого слова, «сцепляя» соседние предложения, убеждает читателей: быть настоящим – значит стать ровесником всех, не подавлять людей величием,  говорить и делать всё без усилий, естественно, чтобы творчество противостояло позёрству псевдогениев.

             Согласно избранной кольцевой композиции, автор очерка в заключение снова подчёркивает контраст внешности и души Платонова. С помощью эпитетов «сжавшаяся смятенная фигура» вновь показано, как мало значит наружность, если душа – безбрежный океан. Метафора «важно излить с души» звучит грамматически нестандартно. Когда в сердце шторм, до правильностей ли тут? Ф. Сучков вводит яркий окказионализм «преждерождённый», этот метафоричный эпитет отражает, насколько  Платонов, как все гении, обогнал время искусством слова. Критики называют этого писателя «странноязычным». Автор данного очерка завершает  текст  сравнением неповторимости  стиля Платонова с голосом Шаляпина.
               В рецензируемом тексте выстраивается смысловая цепочка: «Человек – портрет – характер», на конкретном примере она перестраивается в  следующий ряд: 

«Обыкновенный Платонов – глаза Художника -  «настоящий преждерождённый» творец со своим языком»
